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CEL MAI ÎNALT DEAL DIN COMITAT

ESTE ÎNVÃLUIT ÎN MISTER.

SE ZICE CÃ UN OM A MURIT AICI ÎNTR-O

APRIGÃ BÃTÃLIE, ÎN TIMP CE ÎNCERCA

SÃ SUPUNÃ UN DEMON

CARE AMENINÞA ÎNTREAGA LUME.

APOI GHEÞURILE AU VENIT DIN NOU PESTE PÃMÂNT, 

IAR CÂND S-AU RETRAS, PÂNÃ {I FORMA DEALURILOR, 

PÂNÃ {I NUMELE TÂRGURILOR DIN VALE

SE SCHIMBASERÃ.

ASTFEL, PE VÂRFUL CEL MAI ÎNALT

DIN LANÞUL DEALURILOR, N-A RÃMAS NICIUN SEMN

DIN CE S-A ÎNTÂMPLAT ODINIOARÃ. 

DOAR NUMELE I S-A PÃSTRAT. 

I SE SPUNE

WARDSTONE �

LESPEDEA CARE PECETLUIE {TE RÃUL.





ând sosi Vraciul, lumina zilei deja începuse s\

scad\. Fusese o zi lung\, obositoare [i m\

preg\team  s\ m\ a[ez la mas\.

� E[ti sigur c\ e un al [aptelea fiu? întreb\ el, uitân-

du-se în jos la mine [i cl\tinând din cap neîncrez\tor.

Tata d\du din cap, încuviin]ând.

� {i dumneata e[ti tot un al [aptelea fiu?

Tata d\du din nou din cap [i începu s\ bat\ din picior

a ner\bdare, împro[cându-mi pantalonii cu stropi de

noroi brun [i de b\legar. Picurii de ploaie i se scurgeau

de pe cozorocul tichiei. Ploua de mai bine de o lun\.

Nu d\duse înc\ frunza, dar prim\vara venise de mult.
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Tata era fermier, [i tat\l lui fusese tot fermier, iar re-

gula de c\petenie a conducerii unei ferme este s-o

p\strezi întreag\. N-ai voie s-o împar]i între copiii t\i;

cu fiecare genera]ie, ar deveni din ce în ce mai mic\,

pân\ ce n-ar mai r\mâne nimic. De aceea tat\l îi las\

mo[tenire ferma fiului mai mare. Apoi le g\se[te câte

o slujb\ celorlal]i. Dac\ se poate, încearc\ s\ g\seasc\

pentru fiecare câte o alt\ meserie.

Pentru asta, are nevoie s\ se roage în stânga [i-n

dreapta, pe la to]i me[terii. Fier\ria din partea locului

este una dintre solu]ii, mai ales dac\ ferma capului

familiei este mare [i îi procur\ destul de lucru fieraru-

lui. Atunci se prea poate ca fierarul s\-i primeasc\

odrasla în ucenicie, dar asta nu înseamn\ decât c\ un

fiu este rostuit.

Eu eram cel de-al [aptelea [i, pân\ la mine, se p\rea c\

tata î[i epuizase toate resursele. Era atât de disperat, în-

cât încerca s\-l conving\ pe Vraci s\ m\ primeasc\ la el

în ucenicie. Sau, cel pu]in, a[a am crezut eu atunci. Ar fi

trebuit s\ ghicesc c\ mama era în spatele întregii afaceri.

Ea era în spatele multor lucruri. Cu mult înainte de a

m\ fi n\scut eu, cu banii ei se cump\rase ferma noastr\.

Altminteri cum [i-ar fi permis o ferm\ un al [aptelea

JOSEPH DELANEY
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fiu? Iar mama nu era din Comitat. Venise dintr-o ]ar\

îndep\rtat\, de peste mare. Mul]i n-ar fi putut spune,

dar uneori, dac\ ascultai cu aten]ie, observai o u[oar\

deosebire în modul în care pronun]a ea unele cuvinte.

Totu[i, s\ nu v\ închipui]i c\ am fost vândut ca sclav

sau ceva de soiul \sta. Oricum nu-mi pl\cea munca la

ferm\, iar ceea ce ei numeau �ora[� era pu]in mai

r\s\rit decât un sat, într-un cotlon uitat de Dumnezeu.

Cu siguran]\ nu era un loc în care a[ fi vrut s\-mi

petrec tot restul zilelor. A[adar, într-un fel, chiar îmi

surâdea ideea s\ m\ fac vraci; era mult mai interesant

decât mulsul vacilor [i împr\[tiatul b\legarului.

E drept c\ m\ [i nelini[tea, pentru c\ era o îndeletni-

cire înfrico[\toare. Urma s\ înv\] cum s\ ap\r fermele

[i satele de creaturile care se ivesc [i atac\ noaptea. S\

am de-a face cu stafiile, cu duhurile rele [i cu tot soiul

de mon[tri � asta avea s\ însemne pentru mine

munca de zi cu zi. Cu asta se ocupa Vraciul, iar eu

urma s\ fiu ucenicul s\u.

� Câ]i ani are? întreb\ Vraciul.

� Împline[te treisprezece, acuma în august.

� Cam pirpiriu pentru vârsta lui. {tie s\ citeasc\ [i

s\ scrie?

UCENICUL VRACIULUI
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� Da, domnule, r\spunse tata. {tie [i una [i alta, [i

mai [tie [i greaca. L-a înv\]at maic\-sa [i a vorbit-o

aproape mai înainte s\ plece pe picioare.

Vraciul d\du din cap [i se uit\ înapoi, spre poteca

noroioas\ de la poart\ pân\ la cas\, de parc\ asculta

ceva. Apoi ridic\ din umeri.

� E o via]\ destul de grea [i pentru un om în toat\

firea, dar\mite pentru un copil, zise el. Crezi c\ e

potrivit?

� E rezistent [i o s\ fie cât mine când o s\ creasc\

mare, zise tata, îndreptându-[i spatele [i ar\tându-se

în toat\ în\l]imea sa. F\când aceasta, cre[tetul capului

s\u ajunse aproape în dreptul b\rbiei Vraciului.

Deodat\, Vraciul zâmbi. Era ultimul lucru la care m\

a[teptam. Avea o fa]\ mare, care ar\ta de parc\ fusese

cioplit\ în piatr\. Pân\ în clipa aceea, îl socotisem

pu]in cam fioros. Pelerina lui lung\ [i neagr\, cu glug\,

îl f\cea s\ semene cu un preot, dar când se uita drept

în ochii t\i, expresia lui încruntat\ te ducea cu gândul

mai curând la un c\l\u care te cânt\rea din priviri pen-

tru frânghia spânzur\torii.

P\rul care îi ie[ea de sub marginea glugii sem\na cu

barba, care era sur\, îns\ sprâncenele îi erau negre [i

JOSEPH DELANEY
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foarte stufoase. Câte un mic smoc de p\r negru îi

r\s\rea [i din n\ri, iar ochii îi erau verzi, la fel ca ai mei.

Atunci am mai observat ceva la el. Avea un toiag

lung. Fire[te, toiagul îl v\zusem de cum d\dusem cu

ochii de el, dar ceea ce nu b\gasem de seam\ pân\ în

clipa aceea era faptul c\ îl ]inea în mâna stâng\.

Asta însemna c\ era stângaci, ca [i mine?

Era o tr\s\tur\ care îmi d\duse nesfâr[ite b\t\i de

cap la [coala din sat. Îl chemaser\ pân\ [i pe preotul

parohiei s\ se uite la mine [i acesta cl\tinase tot timpul

din cap [i îmi zisese c\ trebuie s\ m\ dezv\], pân\ nu

e prea târziu. Nu [tiam ce voia s\ spun\. Niciunul din-

tre fra]ii mei nu era stângaci, nici tat\l meu. Mama era

totu[i stângace, dar asta nu p\rea s-o încurce în vreun

fel, a[a c\, atunci când înv\]\torul m-a amenin]at c\ o

s\ m\ bat\ pân\ m-oi dezb\ra [i-o s\-mi lege condeiul

de mâna dreapt\, ea m-a retras de la [coal\ [i, din ziua

aceea, am luat lec]ii acas\.

� Cât ceri ca s\-l iei? întreb\ tata, întrerupându-mi

[irul gândurilor.

Trecuser\m la afacerea propriu-zis\.

� Dou\ guinee pentru o lun\ de încercare. Dac\ e

potrivit pentru meseria asta, o s\ m\ întorc în toamn\

UCENICUL VRACIULUI
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[i îmi mai dai zece. Dac\ nu, po]i s\ ]i-l iei înapoi [i

atunci îmi mai dai doar o guinee, pentru osteneala mea.

Tata încuviin]\ iar\[i cu un semn din cap [i târgul se

încheie. Am intrat în hambar, unde guineele i-au fost

num\rate str\inului, dar cei doi b\rba]i nu [i-au strâns

mâinile. Nimeni nu voia s\ ating\ un vraci. Tata era un

om curajos [i doar pentru c\ st\tea la mai pu]in de [ase

picioare distan]\ de unul.

� Am ceva treab\ prin împrejurimi, zise Vraciul, dar

o s\ m\ întorc dup\ b\iat când se crap\ de ziu\. Ai

grij\ s\ fie gata. Nu-mi place s\ a[tept.

Dup\ ce a plecat, tata m-a b\tut cu palma pe um\r.

� De acum începe o nou\ via]\ pentru tine, fiule,

mi-a zis el. Du-te [i te spal\. Ai terminat-o cu treburile

fermei.

Când am intrat în buc\t\rie, fratele meu Jack st\tea

cu bra]ul petrecut pe dup\ mijlocul nevestei sale, Ellie,

iar ea îi zâmbea, privindu-l în ochi.

Îmi place mult de Ellie. Este sufletist\ [i prietenoas\

într-un fel care te face s\ sim]i c\ într-adev\r îi pas\ de

tine. Mama spune c\, luând-o de nevast\ pe Ellie, Jack

a f\cut un lucru bun, pentru c\ ea îl ajuta s\ fie mai

pu]in repezit.

JOSEPH DELANEY
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Jack este cel mai în vârst\ [i cel mai mare dintre noi,

fra]ii, [i, cum zice uneori tata în glum\, cel mai chipe[

dintr-o ceat\ de poci]i. E mare de stat [i vânjos, dar, în

pofida ochilor s\i alba[tri [i a obrajilor rumeni [i

s\n\to[i, din pricina sprâncenelor stufoase [i negre,

aproape unite la r\d\cina nasului, eu n-am fost niciodat\

de p\rerea tatei. Singura calitate pe care nu i-am pus-o

niciodat\ la îndoial\ este c\ a izbutit s\-[i ia o nevast\

blând\ [i dr\gu]\. Ellie are p\rul de culoarea celui mai

bun pai de grâu la trei zile dup\ o recolt\ bogat\, iar

pielea chiar îi str\luce[te de alb\, la lumina lumân\rii.

� Plec mâine diminea]\, le-am spus eu f\r\ introdu-

cere. Vraciul vine dup\ mine, de cum se crap\ de ziu\.

Chipul lui Ellie înflori.

� Vrei s\ spui c\ a primit s\ te ia cu el?

Am dat din cap.

� Îmi d\ o lun\ de prob\.

� Oh, bravo, Tom! Chiar m\ bucur pentru tine, zise

ea.

� Eu nu te cred! f\cu Jack în zeflemea. Tu, ucenic la

un vraci?! Cum o s\ faci o meserie ca asta, când tu înc\

nu po]i s\ dormi f\r\ o lumânare aprins\?

Am râs la aceast\ glum\, de[i avea un sâmbure de

adev\r. Eu mai vedeam uneori diverse lucruri necurate

UCENICUL VRACIULUI
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